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Данная работа посвящена неинформативным ответам на вопросы – репликам, полученным в ответ на вопрос или просьбу, иллокутивной целью которых является открытое нежелание поддерживать коммуникацию или выполнять запрос собеседника. Мы рассмотрим псевдоответы через призму лингвистической прагматики, как один из способов составления невежливого высказывания. 

В докладе рассматриваются следующие разновидности неинформативных ответов: рифмованные псевдоответы, выраженные местоимениями или местоименными наречиями (Зачем? – Затем!) или словосочетаниями (Где? – В Караганде!). Также мы уделим внимание устойчивым речевым формулам, использующимся для избегания прямого ответа (Зачем? – Чтоб ты спросил!). Более ранние исследования фокусировались на отдельных типах реплик, напр. [Брагина, Шаронов: 983–988].
В качестве материала для исследования были использованы фрагменты устной и письменной речи из корпусов (в т.ч. МУРКО) и сети Интернет (более 620 пар вопрос-ответ). 
Неинформативные ответы можно считать одним из проявлений невежливости. Невежливость – это коммуникативная категория, представляющая собой этнокультурную систему коммуникативных стратегий и тактик, нацеленных на нанесение урона лицу собеседника, что приводит к нарушению эффективности коммуникации или конфликту [Ларина: 139]. С этой точки зрения неинформативные ответы – компромиссная стратегия, так как говорящий с одной стороны не прерывает коммуникацию, а с другой сигнализирует, что по тем или иным причинам не будет предоставлять необходимую информацию. Внутри категории неинформативных ответов также существует градация по степени кооперации.
На решение использовать некооперативную речевую стратегию влияют власть и дистанция, формальность обстановки, социальные роли говорящего и адресата, принятые в обществе ритуалы, вероятность санкций – поощрения или наказания за некооперативное поведение.
Неинформативные ответы можно разделить на кооперативные (после псевдоответа следует информативный либо причина, по которой ответ не может быть дан) и некооперативные (необходимая информация не сообщается). Некооперативные неинформативные ответы отражают намерение говорящего прекратить общение либо сменить тему. Их общая цель – указать слушающему, что 1) он не имеет права на запрошенную информацию на каком-либо основании; 2) говорящий не будет продолжать данный разговор либо обсуждать данную тему.

Кооперативные неинформативные ответы делятся на нейтральные и экспрессивные: первые используются, чтобы заполнить возникающие речевые паузы, выиграть время на обдумывание ответа, сэкономить речевые усилия. Местоименные псевдоответы, в отличие от других рассматриваемых нами групп, могут быть интерпретированы как нейтральные (не невежливые) при определенных характеристиках ситуации и высказывания. Поэтому большинство нейтральных кооперативных псевдоответов – местоименные. 
Важно отметить, что экспрессивный псевдоответ менее невежливый по сравнению с некооперативными неинформативными ответами, так как говорящий, указывая собеседнику на свои негативные эмоции, не пытается прервать разговор. Напротив, он отвечает на вопрос, тем самым а) возвышая лицо слушающего за счет удовлетворения его потребностей; б) демонстрируя готовность продолжать разговор.
Анализ правого контекста позволяет в большинстве случаев определить, на что в первую очередь ориентирован экспрессивный неинформативный ответ: на ситуацию или на собеседника. В первом случае говорящий демонстрирует, что ему неприятна обстановка, в которой он находится, либо предмет разговора. Во втором же случае говорящий преследует цель нанести урон лицу собеседника. 
Таким образом, мы подробно обсудили и предложили классификацию категории неинформативных ответов с позиции лексической прагматики. В докладе мы более подробно обсудим основные факторы, влияющие на выбор некооперативной стратегии речевого поведения, обобщенную семантическую классификацию неинформативных ответов, основанную на характеристиках ситуации и ближайшего контекста употребления, а также некоторые различия в употреблении псевдоответов в зависимости от разновидности.
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